
ZNANSTVENE INSTITUCIJE I SKUPOVI

MEĐUNARODNI ZNANSTVENI SKUP »JOSIP JURAJ STROSSMAYER« 
POSVEČEN 175. OBLJETNICI ROĐENJA (1815—1905)

I.

Đakovačko-srijemski biskup Josip Juraj Strossmayer svakako je jedan od 
najaktivnijih ljudi svoga vremena, i to u političkom, privrednom i kultumom ži­
votu, ne samo Hrvatske nego i tadašnje Evrope. U prilog torne govore i sadržaji 
referata koji su pročitani na ovome simpoziju. Zato valja prije svega i ovom prili- 
kom istaknuti opravdana zalaganja i napore organizátora na pripremanju simpo­
zija, kao i bitne sadržaje prijavljenih referata. Organizatori međunarodnog skupa 
o biskupu J. J. Strossmayeru bili su Pedagoški fakultet Sveučilišta u Osijeku i 
Zavod za znanstveni rad JAZU u Osijeku. Istodobno je pokrovitelj znanstvenog 
skupa bila Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti u Zagrebu.

Medunarodni znanstveni skup »Josip Juraj Strossmayer« održan je u Osijeku 
i Đakovu od 15. do 17. svibnja 1990. godine. Přitom je radni dio znanstvenog sku­
pa imao dvije vodeče teme: I. Historijski i politički aspekti Strossmayerove ideo­
logije i prakse, i II. Udio i doprinos J. J. Strossmayera razvitku prosvjete i škol­
stva, kulture, znanosti i umjetnosti. O ovim temama podneseno je ukupno 49 re­
ferata, koji takoder govore o internacionalnosti simpozija. Naime iz evropskih 
zemalja prijavljeno je 8 referata. Od toga iz Веса 2, iz Moskve 3, iz Praga 2, iz So­
fije 1. Iz Jugoslavije je prijavljen 41 referat. Přitom iz Zagreba 18 referata, iz 
Osijeka 11, iz Skopja 3, iz Đakova 2, iz Sarajeva 2, iz N. Sada 1, iz Prištine 1, iz 
Ljubljane 1, iz Titograda 1, te iz Slav. Broda 1.

Prije nego što iznesem bitne sadržaje referata kao i imena njihovih autora, 
valja upozoriti na još neke izuzetno vrijedne i trajne sadržaje koji su pratili ovaj 
medunarodni skup.

Svečanost otvaranja Medunarodnog skupa o Josipu Jurju Strossmayeru za- 
počela je u utorak (15. svibnja) u 10 sati u Hrvatskom narodnom kazalištu u Osi­
jeku, Svečanom akademij om, ko j a je započela pozdravnom riječi pokrovitelja 
simpozija, zatim su slijedili pozdravi pozvanih gostiju, domačina i zastupnika aka­
demija iz inozemstva i zemlje. Nakon toga održana je svečana sjednica, tj. objav- 
l j iv an j e Odluke o unošen ju imena Josipa J ur j a Strossmayera u naziv Sveučilišta 
u Osijeku. Zatim su pročitana dva uvodna referata: akademik Hodimir Sirotkovič 
(Đakovački biskup Josip Juraj Strossmayer, utemeljitelj i pokrovitelj Jugoslaven- 
ske akademije znanosti i umjetnosti), te prof. dr. Stanislav Marijanović (Udio i 
doprinos Josipa Jurja Strossmayera razvitku prosvjete i školstva, kulture i um­
jetnosti jugoslavenskih naroda). Uz brojne goste i gradane, svečanom otvaranju 
Medunarodnog skupa prisustvovali su i visoki predstavnici društvenih i političkih 
institucija te visoki predstavnici Katoličke crkve u Hrvatskoj i Jugoslaviji.

Valja također naglasiti da je za vrijeme svečanog otvaranja Medunarodnog 
skupa podijeljena medu sudionike, kao i ostale prisutne goste i gradane Program­
ska knjiga simpozija (Book of reference) pod glavnim naslovom: Medunarodni 
znanstveni skup / International scientific symposium Josip Juraj Strossmayer 
Osijek — Đakovo svibanj/may 1990. (101 str.). Knjiga je izašla u izdanju Peda- 
goškog fakulteta Sveučilišta »J. J. Strossmayer« u Osijeku, a glavni je urednik 
Stanislav Marijanovič. U svome uvodnom dijelu, spomenuta programska knjiga 
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sadrži pregledni prikaz Pripreme za medunarodni znanstveni skup o Josipu Jurju 
Strossmayeru (9—12), a koje su potrajale čitavu godinu dana. Zatim slijedi vrlo 
pregledna Lista sudionika (13—16), Program skupa (17—23) te Sažeci saopčenja 
(25—91) koji su i temeljni dio ove knjige. Ističem da sam upravo na temelju ovih 
sažetaka izradila i prikaz rada ovog simpozija. Na kraju knjige slijedi prilog V. 
Eri: Dokumentacij sko-inf ormaci j ski centar Strossmayer u Osijeku (92—96) u ko- 
jem je autorica vrlo pregledno prikazala strukturu i sadržaj rada navedenog cen­
tra.

Na kraju programske knjige slijedi zasebno poglavlje s naslovom Sponzoři i 
donatori (97—99). Riječ je o popisu društvenih, političkih i crkvenih institucija te 
brojnih poduzeča i radnih organizacija, koje su svojim novčanim prilozima orno- 
gučile održavanje ovog simpozija. Vrijedno je takoder spomenuti da su medu 
objavljenim sponzorima i donatorima 32 iz Osijeka, 29 iz Zagreba, 6 iz Đakova, 2 
iz Slav. Broda, 2 iz Borova, 2 iz Vinkovaca, 1 iz Hamburga (SR Njemačka), 2 iz 
Slovenije (Maribor i Ljubljana), zatim po jedan sponzor ili donator iz slijedečih 
gradova i mjesta: Priština, Dubrovnik, Belišče, Darda, Buje, Split, Valpovo, Bje­
lovar, Karlovac, Ilok, Kut j evo, Zaprešič, Našice, Zadar, Zemun, Beli Manastir, 
Metkovič, Hrastnik, Vukovar i Županja (sveukupno 95 sponzora i donatora!).

II.

Radni dio medunarodnog znanstvenog skupa nastavljen je istoga dana posli- 
jepodne u Viječnici Skupštine Opčine Osijek o prvoj glavno j temi: Historijski i 
politički aspekti Strossmayerove ideologije i prakse. Procitáni su slijedeči refe­
rati: Ive Mazur an (Osječki Strossmayeri — Strossmayer i Osijek). Autor je pos­
tavio nekoliko ključnih pitanja u pogledu odnosa Strossmayera i Stanovnika nje­
gova rodnog grada Osijeka kako za vrij eme njegova života tako i u kasni j im de- 
setlječima nakon njegove smrti. Premda nije odgovorio na postavljena pitanja, 
autor je ipak otvorio nova pitanja u pogledu istraživanja Strossmayerova opusa. 
Radoslav Katičić (Izmedu Austrije i Ilirije: Strossmayer u Beču 1847—1850). Autor 
je iznio niz citata iz brojnih dokumenata i pisarna iz ko j ih je očito kako je Stross­
mayer započeo svoj životni put od dvorskog kapelana do istaknuta političara ko­
ji je suočen s Austrijom kao nezaobilaznom zbiljom. Miroslav Šesták (J. J. Stross­
mayer a česka politika ve druhé polovine 19. století) prikazao je Strossmayerov 
stav prema problemima češke politike u navedenom razdoblju.

M. Gross (Strossmayerov katolički liberalizam: ideologija i praksa). Autori­
ca ističe katolički liberalizam kao temelj Strossmayerove nacionalno-kultume mi­
ci j ative za njegovu mecenatsku djelatnost i političku suradnju s liberalnom in- 
teligencijom te osobito s Liberalnom narodnom strankom u razdoblju 1861—1873. 
Přitom je naglasila da je osnovne ideje katoličkog liberalizma postavio kod nas 
Franjo Rački, a Strossmayer je kasni j e njihov tumač. Također je istaknula Stross­
mayerova neumorna nastojanja oko sjedinjenja is točne i zapadne crkve te pro­
bleme u vezi s tim nastojanjima. M. Kurelac (Strossmayerovi pogledi na povijest 
i njegova historiografska opredjeljenja) ističe da se kritički i znanstveno uteme­
ljeno poznavanje povij es ti nalazi u temelj ima Strossmayerove ideologije. Stross­
mayer je želio da povijest bude egzaktna znanstvena disciplina, a i sam se u svo­
jim argumentacijama često služio autentičnim povijesnim dokumentima. Autor 
također ističe da je za Strossmayerova historiografska opredjeljenja bila od pre- 
sudne važnosti historiografska djelatnost Franje Račkoga. To su također bili i 
razlozi da je Strossmayer podupirao izdavanje relevantnih povijesnih izvora več 
1863. godine, kao i onih koje je kasnije izdavala Jugoslavenska akademija. Ivan 
Očak (Ruski aspekt Strossmayerovih veza u drugoj polovici 19. stolječa) u svojem
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izlaganju ni je stavio naglasak na korespondenci ju Strossmayera s tada poznatim 
ruskim i ukrajinskim ličnostima, kao što su M. F. Rajevski, T. Florinski, V. S. 
Solovjev, V. Bjelozerski i drugi, nego na »Bjelovarsku aferu« ko j a je ušli jedila 
nakon što je Strossmayer poslao čestitku u Kijev u povodu 1 000. godišnjice po- 
krštenja Rusa (1888. godine). Ivo Peric (Aktivnost J. J. Strossmayera u Pojačanom 
carevinskom viječu u Beču 1860. i na Banskoj konferenciji u Zagrebu 1860/61). 
Autor ističe Strossmayerova zalaganja na Pojačanom carevinskom viječu, kojih je 
bit traženje ravnopravnosti za s ve narode u Monarhiji, uklanjanje ostataka ger­
manizacije te uvođenje materinskog jezika u javne službene poslové. U radu Ban­
ske konferencije autor je istaknuo Strossmayerov mecenatski dar u iznosu od 
50.000 forinti za osnivanje »Jugoslavenskog učenog društva«, to jest Jugoslaven- 
ske akademije znanosti i umjetnosti u Zagrebu. Ibrahim Tepič (Josip Juraj Stross­
mayer u izvještajima ruskih kazala u Sarajevu 1860—1867) izvijestio je o dosada 
nepoznatim podacima u vezi s ovim Strossmayerovim djelatnostima. Vladimir I. 
Frejdzon (Dva Strossmayerova govora posvečena zbivanjima 1868—1870. godine) 
donio je zanimljive informacije o političkim i drugim događajima tih godina. Slo­
bodan Šoja (Josip Juraj Strossmayer prema istočnoj krizi 1875—1878) temeljio je 
svoj referat na bitnim značaj kama Strossmayerovih stajališta u vrij eme istočne 
krize. To su prepiska koju je 1. X. 1876. započeo s. W. E. Gladstoneom, Spomenica 
Papi od 14. III. 1878. te latinski pisana Promemoria ruskoj vladi od 8. IX. 1876. 
u kojoj Strossmayer nudi svoje posredovanje za sklapanje konkordata s Vatika­
nom. Milorad Nikčevič (Nad povij esnim tokovima i izvorima korespondenci e Jo­
sipa Jur j a Strossmayera i Nikole I Petroviča Njegoša). Autor je upozorio na po- 
litičko i kulturno značen j e korespondenci e izmedu biskupa Strossmayera i kneza 
Nikole I Petroviča Njegoša. Premda Strossmayer nije nikada boravio u Cmoj 
Gori, ipak je on »ponajviše pridonio posrednim uputama i idejnom orijentacijom 
da se kulturni, prosvjetni i duhovni život za vladanja kneza Nikole I Petroviča 
konstituira i uobliči u procese i tokove evropskih naroda«. Autor također ističe 
da su Strossmayerovi prijateljski i korespondentni odnosi s knezom Nikolom I 
pridonijeli stvaranju povoljnih uvjeta za obrazován j e katoličke djece u školama 
Crnogorskog primorja, zatim nastajanje konkordata (1886), zatim imenovanje ka- 
toličkog svečenika Šimuna Milinoviča za nadbiskupa Barske mitropolije, koji je 
u svome 30-godišnjem djelovanju ostavio vidne tragove u duhovno j i svjetovnoj 
kulturi. Alojz Ivaniševič (Strossmayerova nastajanja oko slavenske liturgije s gle- 
dišta austro-ugarskih vlasti) ističe da je uvodenje slavenske liturgije u južnosla- 
venske krajeve bila jedna od največih želja biskupa Strossmayera. Přitom je 
Strossmayer nalazio podrške i kod nekih utjecajnih kardinala Rimske kurije, kao 
i kod samog pape Leona XIII. Oni su se, naime, zajedno sa Strossmayerom nadali 
da bi uvođenje slavenske liturgije uvelike pridonijelo zbližavanju katoličkih i pra­
voslavnih Slavena, a kasni j e, štoviše, i definitivnem »povratku«, pri j e svega Ru­
sa. Izraziti protivnici Strossmayerovih nastojanja bili su poljski kardinal Mje- 
česlav Ledochowsky (zbog svoje poznate politike »polonizma«), te još više vla- 
dajuči krugovi u Beču, a osobito oni u Budimpešti. Uza sva nastojanja nekih 
utjecajnih kardinala Rimske kurije, kao i samoga pape, koji su isticali da se ne 
radi o političkim stvarima, nego o izrazito liturgij skim, politički su protivnici bili 
jači. Rimska kurija nije želj eia riskirati sukob s »katoličkom šilom Austro-ugar- 
skom i njenim carem, koji je u ovoj stvari često sam intervenirao u Vatikan«. 
Milenko Patkovič (Hrvatsko i srpsko novinstvo iz 1905. godine o J. J. Strossmaye- 
ru) temeljio je svoje izlaganje na suvremenoj dnevno j štampi (hrvatskoj, srpskoj 
i slovenskoj) u povodu Strossmayerove smrti 1905. godine. Autor ističe da su po­
jedini no vinski izvještaji ovisili uvelike o njihovo j političkoj orijentaciji kao i 
stranačkoj pripadnosti. No ipak su sve novině uz različito mnoštvo informacija 
o Strossmayerovu životu i radu priznavale velikom meceni njegove doprinose 
pros v jeti, kulturi i umjetnosti. A slično su reagirali i veliki svjetski listavi.
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Drugi radni dan znanstvenog skupa nastavljen je u srijedu (16. svibnja). Nje­
gov daljnji rad odvijao se u okviru II. glavne teme: Udio i doprinos J. J. Stross- 
mayera razvitku prosvjete i školstva, kulture, znanosti i umjetnosti. Andrij a Šu- 
Ijak (Josip Juraj Strossmayer i ćirilo-metodska baština) istaknuo je u svojem iz- 
laganju Strossmayerovu idejű južnoslavenskog i slavensko-krščanskog jedinstva, 
koje ga je zaokupljalo več od njegove mladosti. Kao đakovački i srijemski bis­
kup, Strossmayer se s ponosom smatrao nasljednikom i nastavljačem Metodova 
apostolskog i prosvjetnog djelovanja u Hrvatskoj, na slavenskom jugu i slaven- 
skom svijetu. Uz pomoč kruga čirilometodijanaca, medu ko j ima se ističe Franjo 
Rački, Strossmayer je uspio oživiti kult sv. brače Čiřila i Metoda te konačno pos- 
tiči svoj največi uspjeh, da je papa Leon XIII 1880. godine ob j avio glasovi tu en- 
cikliku »Grande munus« kojom je proglasio Cirila i Metoda katoličkim svecima 
te ih uvrstio i u kalendar Katoličke crkve. Ovu veliku idejű ugradio je Strossmayer 
i u svoje životno djelo — katedrálu u Dakovu. Autor također ističe da je Stross­
mayer želio ne samo »oslobođenje slavenskih naroda i njihovu bratsku uzajam- 
nost« nego i »da Slaveni stanu uz bok s ostalim evropskim narodima«. Kako je 
isticao, Evropa ni j e samo latinsko-germanska kultura, nego i slavensko-grčka. 
Strossmayer se več tada borio za dañas tako prisutnu i živu idejű ujedinjene 
Evrope. Vladimir Koščak (Uloga prosvjete i kulture u javno j djelatnosti J. J. 
Strossmayera). Autor je dao pregled Strossmayerovih aktivnosti u pojedinim raz- 
dobljima njegova života. Za vrijeme študija Strossmayer pristaje uz ideje ilir- 
skog pokreta u Hrvatskoj, a u prvom desetlječu svoga biskupovanja (1850—1860) 
Strossmayer se bavi pretežno organizacijskim pitanj ima svoje biskupi j e. Slijede- 
či decenij (1860—1870) autor označava kao kulminaciju Strossmayerove političke 
aktivnosti — kao prvaka Narodne stranke. Istodobno kulminiraju i Strossmayero­
ve mecenatske aktivnosti, a nastaje i misao o ujedinjenju Istoka i Zapada. Četvrti 
decenij autor označava kao povlačenje Strossmayera iz vodstva političkog života 
u Hrvatskoj, pa zato glavna domena njegovih aktivnosti postaju opet crkvena 
pitanja. Autor na kraju konstatira goleme Strossmayerove zasluge na cjelokupnom 
kultumom i prosvjetnom radu u Hrvatskoj, kao i činjenicu da u Hrvatskoj za 
njegova života, gotovo svaki istaknutiji čovjek od pera duguje Strossmayeru ne 
samo moralnu nego i materijalnu pomoč. Jašar Redžepagič (Doprinos J. J. Stross­
mayera razvitku školstva i prosvjete u Hrvatskoj) sistematski je analizirao i oci- 
jenio materij alno i duhovno značen j e brojnih Strossmayerovih priloga. Takoder 
je upozorio i na Strossmayerova neslaganja s djelovanjem nekih crkvenih insti­
tucija. Stjepan Sršan (Arhivski izvori u arhivima Hrvatske o Strossmayerovu ud- 
jelu i doprinosu prosvjeti i kulturi, znanosti i umjetnosti jugoslavenskih naroda). 
Autor je upozorio na još uvijek veliku neistraženost brojnih arhivskih izvora u 
pogledu cjelokupnog Strossmayerova djelovanja, a ko ji su dislocirani širom zem­
lje i izvan nje. Identificiranje kao i objavljivanje lociranosti ovih izvora autor s 
pravom smatra temeljnim uvjetom za solidnu monografsku obřadu Strossmayero­
va života i rada. Autor je također naglasio da su naj novi j a istraživanja u pogledu 
identifikacije kao i lociranosti navedene arhivske grade izvršena u Arhivu Hrvat­
ske u Zagrebu, zatim također u Historijskom arhivu u Zagrebu te u Historijskom 
arhivu u Varaždinu, Historijskom arhivu u Osijeku i Muzeju Slavonije Osijek. Při­
tom je upozorio da su svi identificirani predmeti evidentirani i grupirani prema 
»Projektu Strossmayer«. Pedagoškog fakulteta u Osijeku. Obradeni su u pet sku­
pina te posebno i pregledno popisani uz oznake sadržaja, signature i mjesta gdje 
se nalazi izvornik. Přitom je poželio da se historičari mnogo više koriste več ure- 
denim i identificiranim arhivskim fondovima o Strossmayeru! Stana Vukovac 
(Strossmayerovim stazama kulturne prošlosti sjeveme Hrvatske i Slavonije 1849— 
1884) ističe »kulturno čudo« koje je Strossmayer učinio u potčinjenoj i siromašno j 
Hrvatskoj i Slavoniji. U nastavku izlaganja autorica upozorava na značenje ko­
respondenčne Brlič-Strossmayer (1848—1868), kao i duge prijateljske veze s ovom 
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obitelj i. Također je citirala doista broj ne Strossmayerove financijske aktivnosti 
na području kulture i umjetnosti (časopisi, novině, knjige, knjižnice, tiskaře, 
JAZU, Sveučilište, Galerija slika, Sabor itd.). Agneza Szabo (Biskup Josip Juraj 
Strossmayer i ostali utemeljitelji Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti 
u Zagrebu 1860—1867). U uvodnom dijelu referata autorica upozorava na kontinui­
tet ideje o potrebi osnivanja »Učenog družtva« u Zagrebu još iz vremena ilirskog 
pokreta (1836). Přitom je iskristaliziranu idejű za osnivanje ove institucije pod na­
zivom »Učenoga družtva /.../ ili Akademie«, i to u Zagrebu, dao biskup J. J. Stross­
mayer, na poznatoj sjednici Banske konferencije u Zagrebu, 10. prosinca 1860. go­
dine. U nastavku izlaganja autorica ističe da poznati mecenatski dar biskupa J. 
J. Strossmayera dobiva na punom značen ju tek nakon pristupa i ostalih brojnih 
financijskih utemeljitelja i darò vatel j a, a ko  j ih je ukupno identificirala 442. Pre­
ma regionalnom pori jeklu oni su iz različitih i brojnih mjesta iz civilne i vojne 
Hrvatske i Slavonije (pri čemu prevladavaju gradovi), a samo manjim dijelom 
iz ostalih zemalja Monarhije. Prema socijalnom sastavu to su pretežno svečenici, 
zatim činovnici različitih kategorija te vlastelini i veleposjednici, i pripadnici in­
telektualnih zvanja (odv j etnici, liječnici, bilježnici i sl.) uz manji broj trgovaca. 
Stjepan Damjanovič (Strossmayerova nastojanja oko glagoljskih liturgijskih knji­
ga). U uvodu s voga izlaganja autor naj pri j e ističe Strossmayerovo mišljenje pre­
ma kojemu je »Hrvatska na granici zavađenih svjetova« te da je »ona u dijelu 
svoga narodnog prostora sačuvala stari slavenski liturgij ski i književni jezik. 
Stoga je upravo ona pozvana da najviše učini u povezivanju razdvojenoga, u 
mirenju i približavanju udaljenoga.« Autor dalje ističe Strossmayerova upoma 
nastojanja oko oživljavanja čirilometodske baštine koju je želio ugraditi u su- 
vremenost, te s tim u vezi i njegovu upornost oko tiskanja glagol  j skog misala več 
od 1859. godine; ova je napokon okrunjena uspjehom 1893. godine. Autor je poka- 
zao da su Strossmayerova nastojanja za liturgijske glagoljske knjige također dio 
njegove ukupne zauzetosti za širenje čirilometodske baštine i kulta slavenskih 
apostola uopče. Dubravko Jelčič (Strossmayer i hrvatska književnost). Autor je 
naglasio da su »trostruke« veze izmedu biskupa Strossmayera i hrvatske književ­
nosti. Přitom je iznio tezu prema ko jo j valja govoriti o Strossmayeru kao piscu, 
zatim o Strossmayeru kao književnoj temi i konačno o Strossmayerovim osobnim 
odnosima s hrvatskim književnicima, koje je i financijski pomagao. Aleksandar 
S pasov (Interesovanje u Hrvatskoj za zbornik brade Miladinovci). Autor ističe 
Strossmayerovu suradnju pri izdavanju ovog zbornika. Usto je identificirao pret- 
platnike ovoga zbornika u Hrvatskoj, što daje novo obilježje autorovu /zlaganju, 
Dančo Zografski (Djelatnost i veze makedonskog publiciste Georgi Kapčova u Zag­
rebu) opširno je prikazao život i rad odv j etnika I. G. Kapčova iz Ohrida, ko ji je 
krajem 19. st. došao u Zagreb te započeo radom u hrvatskoj javnosti za oslobo- 
denje i autonomiju Makedonije. O tim je problemima pisao u »Obzoru«, a kra­
jem 1898. god. pokrenuo je u Zagrebu list »Makedonija« te pledirao za održavanje 
makedonskog kongresa u Ženevi. Konačno je protjeran iz Austro-Ugarske kao »ne- 
poželjan«. Autor ne bilježi direktne veze Kapčova i Strossmayera. Valja takoder 
zabilježiti da je prijepodnevni radni dio drugog dana simpozija kulminirao otva- 
ranjem izložbe »Lik i d jelo Josipa J ur j a Strossmayera« u Galeriji likovnih um­
jetnosti u Osijeku te predstavljanjem zlatnika Muzeja Slavonije Osijek sa Stross­
mayerovim likom (rad akadem. kipara Stjepana Divkoviča).

Poslijepodnevni radni dio znanstvenog skupa započeo je izlaganjem Zvonko 
Kovač (Strossmayer i interkulturalnost dañas). Autor najprije ističe »skromne« 
Strossmayerove doprinose u teorijskom smislu, ali zato značajne u praktičnim ini- 
cijativama. Zatim je prikazao Strossmayera »realistom u politici i optimalistom u 
nacionalnim zahtjevima te »vizionarom nove Evrope«, što također govori o »otvo- 
renoj i djelatnoj interkulturalnosti« biskupa Strossmayera. Živan Milisavac (Josip 
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Juraj Strossmayer i Matica srpska) pokazao je kontinuitet suradnje Strossmayera 
s ovom Maticom kao i financijsko pomaganje Matice srpske od strane biskupa 
Strossmayera. Bojan Ničev (Josip Juraj Strossmayer v b’lgarskata kulturna isto­
ri j a). Autor je naglasio iskrene Strossmayerove simpatije prema oslobođenju bu- 
garskog naroda i nj ego vorn kul túrnom preporodu te Strossmayerovu suradnju s 
braćom Miladinov. Jaroslav Pečnik (Pretpostavke kulturološke koncepcije slaven- 
stva J. J. Strossmayera) upozorava na nedovoljno teorijski razrađen Strossmayerov 
kulturološki koncept slavenstva, no koji ipák posjeduje značajne praktične, kultur- 
no-povijesne te političke i konfesionalne implikacije, koje su i kao takve u funkciji 
austroslavizma te Strossmayerove unijatske ideje koje su u velikoj mjeri kores- 
pondirale Solovjevljevim. Dimitrije Vujovič (Štrosmajerove veze sa Crnom Gorom) 
dao je pregled biskupové suradnje sa črnogorskim knezom Nikolom I, zatim 
Strossmayerova nastojanja u vezi s konkordatom za Crnu Goru (1886) te financij- 
sku pomoč pri osnivanju štamparije na Cetinju (1865). Tome Sazdov (Josip Juraj 
Strossmayer i makedonska književnost) analizira Strossmayerovu mecenatsku ulogu 
i prema makedonskim piscima i sakupljačima narodnog blaga (Zbornik brače Mi- 
ladinov koji Strossmayer financira u Zagrebu 1861. godine). Također je upozorio 
na značenje korespondenci j e Strossmayer/G. Prličev (ko ju treba još istraživati) 
te Strossmayer/К. Šapkarev. Miroslav Kvapil (Strossmayer i Češi) pokušao je valo­
rizirati naj značaj ni j e zapise u Češko j o političkoj, prosvjetnoj i kultumo-karita- 
tivnoj djelatnosti biskupa Strossmayera. Autor žali što ovi podaci nisu registrirani 
u relevantno  j znanstveno j bibliografiji u Hrvatskoj.

Nakon poslijepodnevne pauze Iskra V. Č ur kina izložila je referat (J. J. Stross­
mayer i russkaja obščestvennost), a Ida I. Leščilovskaja (J. J. Štrossmajer v sovre- 
mennoj jemu russkoj periodičeskoj pečati). Branka Brlenič-Vujič (A. G. Matoš i 
J. J. Strossmayer) izvijestila je o temeljnim značajkama brojnih članaka koje je 
A. G. Matoš napisao o Strossmayeru između 1905. i 1914. godine. Cianci su temeljeni 
na odnosima Strossmayer-Starčevič, zato su često i polemički. Matoš, naime, polazi 
iz borbenog pravaštva koje ne može prihvatiti model Strossmayerova narodnjaštva, 
no iz te antinomije ipak nastaje moguča sinteza! Đuka Marič (Josip Juraj Stross­
mayer i praekumenista Cesare Tondini) upozorio je na značenje korespondenci  je 
Strossmayer i Tondini te o neuspjelom kračem Tondinievu boravku u Srbiji като 
ga je u cilju ekumenizma poslao Strossmayer. Njihove je pianové onemogučila 
austrijska politika, pa je Tondini morao napustiti Srbi ju.

III.

Treči radni dio znanstvenog skupa o J. J. Strossmayeru održan je u Đakovu 
(četvrtak, 17. V). Okvirna vodeča tema bila je: Strossmayer kao biskup i čovjek 
— obilježja ličnosti, djela i djelovanja.

Prvo izlaganje imao je Matko Peič (Biskup na putu) u kojem je iznio zanim- 
Ijive bilješke o najavljenoj temi. Marin Srakič (Osobná biblioteka Josipa Jurja 
Strossmayera) sistematski je izložio sadržaj, pori jeklo i značenje Strossmayerove 
osobné biblioteke koj a dosada ni j e bila poznata u javnosti. Autor je upozorio da 
knjige Strossmayeru nisu služile samo za ukras, nego ih je Strossmayer i čitao 
i kritički ocjenjivao, o čemu svjedoče i njegove česte bilješke u tim knjigama. 
Vinko Zlamalik (Biskup J. J. Strossmayer kao sabirač umjetnina) dokumentirao 
je na temelju izvora pori jeklo, sadržaj e te umjetničke vrijednosti i osobné Stross­
mayerove motive pri kupovanju slika, koje je Strossmayer naposljetku darovao 
JAZU. Strossmayerova kolekcija obuhvača primjerke talijanskih slikarskih škola 
renesanse i baroka te djela austrijskih, njemačkih, holandskih, flamanskih i fran- 
cuskih umjetnika najčešče u vrijednosti galerijskih eksponata. Strossmayerov je 
osnovni motiv bio da se njegova zbirka prenese u Zagreb gdje če služiti ne samo 
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za ogled prijatelj ima umjetnosti i za širen je bolj eg ukusa u narodu, nego također 
i za potporu sveučilišta, koje ne bi smjelo za duže vrij eme ostati bez stolice za 
povijest umjetnosti. Vinko Brešić (Smisao Strossmayerova mecenatstva — socio- 
kulturološka i literarnohistorijska prosudba) zaključuje da Strossmayer svojim 
mecenatstvom ustvari »supstituira nedostatak hrvatske državnosti i njene stvarne 
institucionalne moči« što smatram da se ne može ovako pojednostavljeno reči. 
Nairne, Strossmayer nije jedini mecena u Hrvatskoj, a bila su mecenatstva pri- 
sutna i u ostalim zemljama Monarhije. Gubila su na značenju nakon uvoden  j a 
dualizma i jačanja procesa modernizacije. Bogdan Mesinger (Strossmayer i dako- 
vačka katedrala) is tiče da Strossmayerova vizija dakovačke katedrale nije izrasla 
iz videnog (a mnogo je vidio po Evropi) nego pri j e s vega iz duboke domače tra­
dicije unutar koje presudno značen j e ima ju duboke ranosrednjovjekovne-romaničke 
tradicije iz vremena u ko jem je narušeno jedinstvo crkava. A što se tiče ikoničkog 
obogačenja crkve, autor smatra da se radi o teološkom utilitarizmu, no ko ji je 
istodobno i dio Evrope ko jemu i dako vačka katedrala pripada. Zatim je prema 
rasporedu slijedio Vladimir Vratović (O latinskom stilu Strossmayerovih koncil­
skih govora) kóji ističe visoku kvalitě tu Strossmayerove latinštine, te Jasna Mel- 
vinger (Ekspresivnost Strossmayerova jezika). Na temelju korespondenci j e Rački- 
-Strossmayer autorica argumentira karakteristike Strossmayerova jezika, ko ji je 
obilježen različitim fonetičkim likovima te ima različite morfološke, tvorbene i 
sintaktičke oblike, ko ji pripadaju različitim književnim tradicijama. Přitom ističe 
da je specifičnost Strossmayerova jezika osobito u bogatim tradicijama pretpre- 
porodnog slavonskega književnog jezika.

Nakon krače pauze iznio je referat Nikola Strajnić (Jezik i sveto kod Stross- 
mayera) u kojem naglašava da je za Strossmayera »slavenski jezik — sveti jezik«, 
i to ne »samo u is točno j nego i u zapadnoj crkvi« jer se upravo na slavenskom 
jeziku obavlja sveta liturgija i jer se na »slavenskom jeziku mogu Božje misli 
izreči«. Ljiljana Kolenić (Slavonske dijalektalne osobine u jeziku J. J. Strossmayera) 
na temelju vlastitih istraživanja ističe da Strossmayer govori starijim tipom sla­
vonskih štokavskih govora. Přitom vrlo stručno i oprezno odredu j e njihove osobine 
u korespondenci ji Rački-Strossmayer. Također zaključuje da je Strossmayer u spo- 
menutoj korespondenci ji pisao hrvatskim književnim jezikom s voga vremena te 
da u njima ima dosta dijalektalnih slavonskih osobina (slavonski leksik i frazeo­
logija). Dubravka Franković (Josip Juraj Strossmayer i glazba) upozorila je da je 
Strossmayer također financijski pomagao razvoj glazbene umjetnosti i glazbenike. 
Medu glazbenicima ko ji su primali Strossmayerovu financijsku pomoč autorica 
je identificirala Franju Krežmu i Franju Ks. Kuhača (obojica rodom iz Osijeka) 
te Ivana Zajca (rodom iz Rijeke). Ova potonja dvojica odužila su se Strossmayeru 
svojim kompozicijama njemu u slavu. Autorica takoder ističe i važnost daljnjeg 
istraživanja Strossmayera i glazbe njegova vremena, uključujuči glazbena doga- 
danja na njegovu dvoru i katedrali. Georgije Jakšić (Ivan Franjo Jukič i Josip 
Strossmayer) istražuje genezu poznanstva izmedu Jukiča i Strossmayera. Kako je 
utvrdio, ona su inicirana Štros smay ero vorn brigom za franjevački pomladak. Na­
stavljena su Strossmayerovom brigom za »progonjenog ilirca iz Bosne« — Franju 
Jukiča. Autor je naveo niz Strossmayerovih intervencija u korist Jukiča. Tako pri- 
m j erice u Carigradu da ga turske vlasti puste na slobodu, intervencija kod držav­
nih i crkvenih vlasti da se Jukič može naseliti na područ ju Dakovačke biskupi  j e, 
postavljanje Jukiča za kapelana u Trnavi i Drenju, intervencija za mjesto Jukiču 
u bečko j bolnici itd. Dragi Štefanija (Konstantin Miladinov u Dakovu) informira 
u prvom dijelu svoga izlaganja o dosada nepoznatoj arhivsko j gradi o životu i 
radu Konstantina Miladinova za njegova boravka u Đakovu. U drugom dijelu na- 
glasak je na sudbini zbornika Bugarski narodni p j esni (sabrala brača Miladinov, 
a štampan uz Strossmayerovu pomoč 1861. u Zagrebu) koji je do dañas sačuvan 
u svega nekoliko primjeraka u raznim institucijama. Divna Zečevič (Prigodni teks- 
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tovi u stihu i prozi u počast J. J. Strossmayera) ističe velik broj tekstova i proze 
takve vrsti, a koji se odnose na Strossmayerovo kretanje po brojnim seoskim i 
gradskim putovima, njegovim dolascima i odlascima, svečane trenutke njegova 
života, dok su neprij atelj i i zlo apstrahirani kao trajna i bezlična sila, nasuprot 
kojoj se ističe Strossmayerova snaga duha i veličine.

Završni dio znanstvenog skupa započeo je otvaranjem župske crkve »Molitveni 
ekumenski centar Svih Svetih« u Đakovu, zatim je bio pos j et Biskupi  ji đakovačko- 
-srijemskoj i razgledavanje katedralne crkve J. J. Strossmayera, posjet PIK-u 
Dakovo — Centar za selekci ju konja Republike Hrvatske.

Nakon toga slijedila je zaključna plenarna sjednica kojoj su predsjedali Matko 
Peić, dr. Duro Berber i prof. dr. Stanislav Marijanović. Simpozij je zaključen sve­
čanim koncertom »U počast Strossmayeru« koji je održan u đakovačkoj katedrali 
u izvedbi velikog Mješovitog akademskog zbora Sveučilišta u Osijeku pod ravna­
njem mr. Josipa Jerkoviča.

Na kraju valja naglasiti da je riječ o prvom znanstvenom simpoziju koji je 
posvečen životu i radu biskupa Josipa Jur ja Strossmayera. Premda je velik dio 
referata pretežno temeljen na več poznatim činjenicama, bilo je i novih priloga, 
a koji su evidentni iz ovog prikaza. Zato je jedan od naj važni  j ih rezultata ovoga 
simpozija poticaj za nova znanstvena istraživanja kako o biskupu J. J. Stross­
mayeru i njegovu vremenu tako i o drugim »zaboravljenim« velikanima iz hrvatske 
povijesti i iz 19. stolječa.

Treba takoder reči da je cjelokupna organizacija znanstvenog skupa bila na 
vrlo visokoj razini, što je olakšalo radnu koordinaciju skupa i pridonijelo njego- 
voj kvaliteti.

Agneza Szabo
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